
Montageanleitung „cp-mini“
Assembly instruction „cp-mini“

Eck- und Mittelverbinder / corner and middle connector

cp-Mini
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9410VA
CP-Mini 180° gerade
CP-Mini 180° straight

9420VA
CP-Mini 180° gerade R22
CP-Mini 180° straight R22

9411VA*
CP-Mini-unten, 139°-150°, schräg
CP-Mini-at the bottom, 139°-150°, angular

9421VA*
CP-Mini-unten, 139°-150°, schräg R22
CP-Mini-at the bottom, 139°-150°, angular R22

9412VA**
CP-Mini-unten, 30°-41°, schräg
CP-Mini-at the bottom, 30°-41°, angular

9422VA**
CP-Mini-unten, 30°-41°, schräg R22
CP-Mini-at the bottom, 30°-41°, angular R22

9413VA*
CP-Mini-oben, 139°-150°, schräg
CP-Mini-at the top, 139°-150°, angular

9423VA*
CP-Mini-oben, 139°-150°, schräg R22
CP-Mini-at the top, 139°-150°, angular R22

9414VA**
CP-Mini-oben, 30°-41°, schräg
CP-Mini-at the top, 30°-41°, angular

9424VA**
CP-Mini-oben, 30°-41°, schräg R22
CP-Mini-at the top, 30°-41°, angular R22

* ; ** Verwendung nur Paarweise
* ; ** use in pairs only
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1.

Der bereits vormontierte CP-Mini (Artikelnr. 9410VA - 9424VA)
wird mittels der im Lieferumfang befindlichen Innensechs kant -
schraube M6x30 im unteren Befestigungsgewinde des Stand -
fußes/-rohres eingeschraubt. Die Glasauflagefläche sollte grob
zur vertikalen Achse des Standfußes/-rohres ausgerichtet
werden. Die grobe Ausrichtung entfällt bei allen CP-Mini mit
Rundrohranschluß.

Using the supplied Allen screw M6x30, thread the pre-moun-
ted CP-Mini (item no. 9410VA - 9424VA) into the lower faste-
ning thread of the post base/tube.
The glass supporting surface should be roughly aligned with
the vertical axis of the post base/tube.
Rough alignment is not required for CP-Minis with round tube
connections.



Der Anschlußklotz des CP-Mini (Artikelnr. 9410-1VA - 9424-
1VA) wird mittels der im Lieferumfang befindlichen Innen -
sechs kantschrauben M6x30 im oberen Befestigungsgewinde
des Standfußes/-rohres angeschraubt und ebenfalls zur ver-
tikalen Rohrachse ausgerichtet. Die Ausrichtung ist wie auch
beim unteren CP-Mini nur bei Vierkantanschlußvarianten not -
wendig.

Using the supplied Allen screws M6x30, thread the connecting
block of the CP-Mini (item no. 9410-1VA - 9424-1VA) into the
upper fastening thread of the post base/tube and also align it
with the vertical axis of the tube.
Similar to the lower CP-Mini, alignment is only required for
square connection types.
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1.

2.

Die Glasscheibe kann in den unteren CP-Mini (Artikelnr. 9410
- 9424) hineingeschoben werden. Bevor die Montage des obe -
ren CP-Mini komplettiert werden kann, muss die Glasscheibe
mittels einer Wasserwaage ausgerichtet werden, so dass sie in
einer Flucht mit dem Standrohr/-fuß steht. Bei diesem Mon -
tage schritt muss unbedingt darauf geachtet werden, dass der
Glasscheibe keine Kratzer oder ähnliches zugefügt werden. Um
ein Verschieben oder Neigen der Glasscheibe zu vermeiden,
sollte diese bis zur Montage des oberen CP-Mini fixiert werden.

The glass panel can be slid into the lower CP-Mini (item no.
9410-9424). Before completing assembly of the upper CP-
Mini, the glass panel must be aligned using a spirit level so that
it is flush with the post base/tube. During this assembly step,
care should be taken to avoid scratching or damaging the glass
panel. To avoid displacing or tilting the glass panel, it should be
fixed until the upper CP-Mini has been assembled.

3.



Nachdem die Glasscheibe in die unteren CP-Mini eingescho-
ben wurde, kann nun die Komplettierung des oberen CP-Mini
erfolgen.

After the glass panel has been inserted into the lower CP-
Minis, the assembly of the upper CP-Mini can be completed.
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Im letzten Arbeitsschritt wird das U-Profil des CP-Mini auf
die Glasscheibe gedrückt und mit den beiden mitgelieferten
Schrau ben M4 mit dem CP-Mini Anschlußklotz fest verschraubt.
Dieser Vorgang erfolgt auch auf der gegenüberliegenden Seite.

The final assembly step consists of pushing the CP-Mini U-
profile onto the glass panel and securely fastening the profi-
le to the CP-Mini connecting block using the two screws M4
provided. Repeat this procedure on the opposite site.

5.



ACHTUNG !!! 
Die Montage der CP-Mini für schräge Glasscheiben

(Artikelnr. 9411VA-9414VA sowie 9421VA-9424VA) kann
"NICHT" durch Verstellen bzw. Hochklappen des montierten

U-Profils realisiert werden. 

Nach vollendeter Montage der CP-Mini nochmals alle
Schraubenverbindungen prüfen !!!

CAUTION!!!
CP-Minis for inclined glass panels (item no. 9411VA-9414VA
and 9421VA-9424VA) CANNOT be assembled by adjusting or

raising the installed U-profile.

Once the CP-Minis have been completely assembled, recheck
all threaded connections!!!

Montageanleitung für alle „CP-Mini“-Anwendungen/Assembly instructions for all “CP-Mini”

6.

Ar
t.-

N
r. 

 P
-0

2-
02

-4
1

Ve
rs

io
ns

nr
.: 

A
.1

 -
 S

ta
nd

: A
pr

il 
20

11
 |

Ite
m

 n
o.

 P
-0

2-
02

-4
1

Ve
rs

io
n 

no
.: A

.1
 - 

Da
te

d 
Ap

ril
 2

01
1

Di
e 

An
ga

be
n 

ba
si

er
en

 a
uf

 d
em

 d
er

ze
iti

ge
m

 S
ta

nd
 d

er
 T

ec
hn

ik
. Ä

nd
er

un
ge

n 
si

nd
 u

ns
 v

or
be

ha
lte

n.
 | 

Th
e 

in
fo

rm
at

io
n 

in
 th

is
 p

ub
lic

at
io

n 
re

fle
ct

s t
he

 st
at

e 
of

 th
e 

ar
t. 

Sp
ec

ifi
ca

tio
ns

 a
re

 su
bj

ec
t t

o 
ch

an
ge

.

Werk I | plant I: Eisenstraße 2, D-51545 Waldbröl, Telefon +49 (0) 22 91 | 92 06-0, Telefax +49 (0) 22 91 | 92 06-681
Werk II | plant II: Industriestraße 20, D-51597 Morsbach, Telefon +49 (0) 22 94 | 98 03-0, Telefax +49 (0) 22 94 | 98 03-881

Internet: www.pauli.de; E-Mail: pauli@pauli.de


